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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Hammer Bone Headphones 

  
Tworzymy dla Ciebie. 
Dziękujemy za wybranie produktu marki Hammer. Produkt został 
zaprojektowany z myślą o Tobie, dlatego robimy wszystko, aby 
korzystanie z niego sprawiało Ci przyjemność. Zadbaliśmy, aby 
elegancja, funkcjonalność oraz wygoda użytkowania łączyły się z 
przystępną ceną. 
W trosce o Twoje bezpieczeństwo zalecamy uważne przeczytanie 
poniższej instrukcji obsługi. 
 

Dane producenta: 
mPTech Sp. z o. o. 

ul. Nowogrodzka 31 
00-511 Warszawa, Polska 

 
Zaprojektowane w Polsce 

Wyprodukowano w Chinach 

Punkt przyjmowania sprzętu: 
mPTech Sp. z o. o. 
ul. Krakowska 119 

50-428 Wrocław, Polska 
Infolinia: (+48 71) 71 77 400 
E-mail: pomoc@mptech.eu 

Strona WWW: ww.mptech.eu 
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2. Bezpieczeństwo użytkowania 

—NIE RYZYKUJ— 
Wszystkie urządzenia bezprzewodowe mogą powodować 
zakłócenia wpływające na pracę innych urządzeń. Nie włączaj 
urządzenia w miejscach (samolotach, szpitalach), w których 
zabrania się korzystania z urządzeń elektronicznych, ani wtedy, gdy 
może to spowodować zakłócenia lub inne zagrożenia. 
 

—PROFESJONALNY SERWIS— 
Ten produkt może naprawiać wyłącznie wykwalifikowany serwis 
producenta lub autoryzowany punkt serwisowy. Naprawa 
urządzenia przez niewykwalifikowany lub nieautoryzowany serwis 
grozi uszkodzeniem urządzenia i utratą gwarancji. 

—OBSŁUGA— 
Urządzenie może być obsługiwane przez osoby niepełnosprawne 
umysłowo lub psychicznie (także dzieci) jedynie pod nadzorem 
osób odpowiadających za ich bezpieczeństwo lub po ich 
odpowiednim przeszkoleniu i zrozumieniu zasad bezpiecznego 
użytkowania urządzenia. Urządzenie nie jest zabawką. 

—WODA I INNE PŁYNY— 
Urządzenie ma klasę ochrony przed wodą IPX8. Oznacza to 
odporność na skutki ciągłego zanurzenia w wodzie. Radzimy także, 
aby bez powodu nie wystawiać produktu na działania wody. Woda 
i inne płyny nie wpływają korzystnie na pracę elektronicznych 
podzespołów. Po zamoczeniu jak najszybciej wytrzyj i wysusz 
urządzenie. Przed podłączeniem kabla do gniazda ładowania w 
urządzeniu upewnij się, że jest ono suche. Podłączanie przewodu 
do mokrego lub wilgotnego gniazda naraża go na powolną korozje 
i może spowodować problemy z ładowaniem urządzenia. W 
przypadku stwierdzenia niewłaściwej eksploatacji w wyniku 
nieprzestrzegania powyższych zasad reklamacje dotyczące 
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niespełniania przez urządzenie ochrony przed zawilgoceniem oraz 
zapyleniem nie będą realizowane. 

—AKUMULATORY I AKCESORIA— 
Wymiany akumulatora można dokonać tylko w autoryzowanym 
serwisie. Zamontowanie akumulatora nieodpowiedniego typu 
grozi jego wybuchem. Unikaj wystawiania akumulatora na 
działanie bardzo niskich lub bardzo wysokich temperatur (poniżej 
0°C / 32°F lub powyżej 40°C / 104°F). Ekstremalne temperatury 
mogą mieć wpływ na pojemność i żywotność akumulatora. Unikaj 
narażania akumulatora na kontakt z płynami i metalowymi 
przedmiotami, gdyż może to doprowadzić do całkowitego lub 
częściowego uszkodzenia akumulatora. Przeładowanie 
akumulatora może powodować jego uszkodzenie - nie ładuj 
jednorazowo akumulatora dłużej niż 12 godzin (maksymalnie 1 
dzień). Utylizuj akumulator zgodnie z instrukcją. W przypadku 
uszkodzenia przewodu ładującego wymień go na nowy. Używaj 
tylko oryginalnych akcesoriów producenta. 
 

3. Specyfikacja techniczna 
3.1 Dane techniczne 
Model Hammer Bone Headphones 
Typ Bezprzewodowe/nauszne 

Pasmo 
przenoszenia 

20 Hz–20 kHz 

Łączność Bluetooth 5.4 
Wodoodporność IPX8 

Akumulator 180 mAh 
Rozmiar 102,5x140x45,5 
Waga 29 g 

Funkcje 
Odtwarzanie muzyki: z pamięci 
wewnętrznej i przez Bluetooth, mikrofon 
do rozmów,  

Czas pracy baterii 8h 



PL © 2026 mPTech. Wszystkie prawa zastrzeżone. Bone Headphones 

6 

Średnica 
przetwornika 

17,5 mm 

Pamięć 
wewnętrzna 

32GB 

Obsługiwane 
kodeki 

AAC, SBC 

Obsługiwane 
profile Bluetooth 

A2DP, AVRCP, HFP 

Obsługiwane 
formaty plików 
audio 

MP3, WMA, FLAC, WAV, AAC, M4A, APE 

 
3.2 Zawartość opakowania 

• Słuchawki Hammer Bone Headphones 

• Przewód USB 

• Instrukcja obsługi 
 

 

 Jeśli brakuje którejkolwiek z powyższych pozycji lub jest ona 
uszkodzona, skontaktuj się ze sprzedawcą. 
 

Radzimy zachować opakowanie na wypadek ewentualnej 
reklamacji. 
 

Wygląd produktu (kształt i kolory) i menu mogą odbiegać od 
prezentowanych na zdjęciach i ilustracjach w niniejszej instrukcji. 
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4. Rozmieszczenie elementów w urządzeniu  

 
1. Przycisk główny 4. Piny ładowania 
2. Przycisk głośności +/- 5. Mikrofon 
3. Dioda led  

 
5. Ładowanie akumulatora 
Wsuń końcówkę USB ładowarki do adaptera i podłącz drugi 
koniec do portów ładowania w słuchawkach. Kabel automatycznie 
zatrzaśnie się we właściwej pozycji dzięki dwubiegunowej 
końcówce magnetycznej. Po rozpoczęciu ładowania dioda przy 
złączu zaświeci się na czerwono, gdy ładowanie się zakończy dioda 
zaświeci się na niebiesko.  

Przed pierwszym włączeniem urządzenia należy naładować 
akumulator. Akumulator należy ładować przy użyciu dołączonego 
przewodu USB. Należy używać wyłącznie ładowarek i przewodów 
zatwierdzonych przez producenta. Używanie niezatwierdzonych 
ładowarek lub przewodów może spowodować eksplozję 
akumulatora lub uszkodzenie urządzenia. 
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W przypadku problemów z akumulatorem lub w razie 
konieczności jego wymiany - urządzenie należy dostarczyć do 
centrum serwisowego producenta.  
 

Po całkowitym rozładowaniu akumulatora urządzenie może się 
nie dać włączyć nawet wtedy, gdy rozpocznie się jego ładowanie. 
 

Nieprawidłowe podłączenie wtyczki USB może spowodować 
uszkodzenie urządzenia, przewodu i/lub ładowarki. Żadne 
uszkodzenia wynikające z nieprawidłowej obsługi nie są objęte 
gwarancją. 
 

Podczas ładowania urządzenie może się nagrzewać. To 
normalne zjawisko, które nie powinno wpływać na trwałość ani 
wydajność urządzenia. 
 
 

Jeżeli urządzenie nie jest prawidłowo ładowane, należy 
dostarczyć je wraz z przewodem USB do centrum serwisowego 
producenta. 
 

6. Obsługa słuchawek 
6.1 Włączanie/wyłączanie słuchawek 
Aby włączyć urządzenie, trzeba wcisnąć i przytrzymać około 2 
sekundy przycisk główny  
Aby wyłączyć urządzenie należy wcisnąć i przytrzymać około 5 
sekundy przycisk główny. 
 

6.2 Połączenie z telefonem przez Bluetooth 
Po włączeniu zasilania czerwona i niebieska kontrolka migają 
naprzemiennie, sygnalizując tryb parowania. Włącz funkcję 
Bluetooth w telefonie, wyszukaj na liście dostępnych urządzeń 
„Hammer_bone” i wybierz tę nazwę, aby nawiązać połączenie. 
Jeśli na telefonie pojawi się komunikat z prośbą o potwierdzenie 
połączenia, zaakceptuj ją. Po pomyślnym nawiązaniu połączenia 
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kontrolka na słuchawce zgaśnie i zostanie odtworzony komunikat 
głosowy. 

 
6.3 Przełączenie między trybem Bluetooth a pamięcią 
wewnętrzną. 
Słuchawki posiadają pamięć wewnętrzną, w której można 
przechowywać pliki muzyczne. Aby skopiować utwory do pamięci 
słuchawek, podłącz je do urządzenia, na którym znajdują się pliki, 
za pomocą dołączonego do zestawu kabla. Po podłączeniu 
słuchawki powinny zostać wykryte jako pamięć zewnętrzna, a na 
podłączonym urządzeniu powinien pojawić się folder słuchawek. 
Skopiuj wybrane pliki muzyczne do tego folderu. 
 
Aby odtwarzać muzykę zapisaną w pamięci wewnętrznej, przełącz 
słuchawki w tryb odtwarzania z pamięci. W tym celu naciśnij i 
przytrzymaj przycisk główny przez około 2 sekundy, a następnie 
go zwolnij. 
 

6.4 Obsługa przycisków 
 

Odtwarzanie muzyki 

Głośność + Krótko naciśnij przycisk „+” 

Głośność - Krótko naciśnij przycisk „-” 

Poprzedni utwór Naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundy przycisk „-”  

Następny utwór Naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundy przycisk „+” 

Odtwórz Krótko naciśnij przycisk główny 

Zatrzymaj odtwarzanie Krótko naciśnij przycisk główny 

Rozmowy telefoniczne 

Odbierz Krótko naciśnij przycisk główny 

Zakończ Krótko naciśnij przycisk główny 

Odrzuć Naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundy przycisk główny. 
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Ponowne wybieranie ostatniego  
numeru 

Naciśnij trzykrotnie przycisk główny 

 

 
6.5 Uruchamianie asystenta głosowego„Voice Assistant” 
Naciśnij dwukrotnie przycisk główny aby uruchomić asystenta 
głosowego. 
 

7 Powiadomienie o niskim stanie baterii 
Gdy poziom naładowania baterii słuchawek spadnie poniżej 10%, 
usłyszysz komunikat głosowy. Gdy poziom naładowania baterii 
słuchawek będzie niski, słuchawki wyłączą się automatycznie. 
 
8. Rozwiązywanie problemów 
W razie wystąpienia problemów z urządzeniem warto zapoznać się 
z poniższymi poradami. 
 

Nie mogę połączyć 
słuchawek ze 
smartfonem 

Sprawdź, czy telefon ma aktywny tryb 
Bluetooth.  

Słuchawki się nie 
ładuje  

Sprawdź, czy gniazda słuchawek są 
prawidłowo ustawione na portach 
ładujących. 

Słuchawki się nie 
włączają 

Naładuj akumulator. Urządzenie będzie 
można włączyć, gdy poziom energii w 
akumulatorze wyniesie minimum kilka 
procent. 

Jeśli problem nadal występuje, skontaktuj się z serwisem. 

 

9. Konserwacja urządzenia 
Aby przedłużyć żywotność urządzenia: 

• Unikaj kontaktu urządzenia z cieczami, gdyż mogą one 
powodować uszkodzenia części elektronicznych urządzenia. 
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• Unikaj bardzo wysokich temperatur, gdyż mogą one 
powodować skrócenie żywotności elektronicznych 
komponentów urządzenia, stopić części z tworzyw sztucznych 
i zniszczyć akumulator. 

• Nie próbuj rozmontowywać urządzenia. Nieprofesjonalna 
ingerencja w urządzenie może je poważnie uszkodzić lub 
zniszczyć. 

• Do czyszczenia urządzenia używaj tylko suchej ściereczki. Nie 
używaj środków o wysokim stężeniu kwasowym lub 
zasadowym. 

• Używaj jedynie oryginalnych akcesoriów. Złamanie tej zasady 
może spowodować unieważnienie gwarancji. 

 
 

Opakowanie urządzenia można poddać recyklingowi 
zgodnie z lokalnymi przepisami. 
 

 
 
 

Symbol oznaczający tekturę płaską. 
 
 

 
10. Bezpieczeństwo otoczenia 
Wyłącz urządzenie w miejscach, gdzie zakazane jest jego używanie 
lub gdzie może powodować zakłócenia i niebezpieczeństwo. 
 

Uwaga Oświadczenie 

Producent nie jest odpowiedzialny za 
konsekwencje sytuacji 

spowodowanych nieprawidłowym 
użytkowaniem urządzenia lub 

niezastosowaniem się do powyższych 

Wersja oprogramowania 
może być ulepszona bez 

wcześniejszego 
powiadomienia. 
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zaleceń. 
 

11. Prawidłowa utylizacja zużytego sprzętu 
Urządzenie oznaczone jest symbolem przekreślonego 
kontenera na śmieci, zgodnie z Dyrektywą Europejską 
2012/19/UE o zużytym sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym (Waste Electrical and Electronic 
Equipment– WEEE). Produktów oznaczonych tym 
symbolem po upływie okresu użytkowania nie należy 

utylizować lub wyrzucać wraz z innymi odpadami z gospodarstwa 
domowego. Użytkownik ma obowiązek pozbywać się zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego, dostarczając go do 
wyznaczonego punktu, w którym takie niebezpieczne odpady 
poddawane są procesowi recyklingu. Gromadzenie tego typu 
odpadów w wydzielonych miejscach oraz właściwy proces ich 
odzyskiwania przyczyniają się do ochrony zasobów naturalnych. 
Prawidłowy recykling zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego ma korzystny wpływ na zdrowie i otoczenie 
człowieka. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu 
bezpiecznego dla środowiska pozbycia się zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego użytkownik powinien 
skontaktować się z odpowiednim organem władz lokalnych, z 
punktem zbiórki odpadów lub z punktem sprzedaży, w którym 
zakupił sprzęt. 
 

12. Prawidłowa utylizacja zużytych akumulatorów 
Zgodnie z dyrektywą UE 2006/66/EC ze zmianami 
zawartymi w Dyrektywie 2013/56/UE o utylizacji 
akumulatorów, produkt ten jest oznaczony symbolem 
przekreślonego kosza na śmieci. Symbol oznacza, że 
zastosowane w tym produkcie akumulatory nie 
powinny być wyrzucane razem z normalnymi 
odpadami z gospodarstw domowych, lecz traktowane 
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zgodnie z dyrektywą i miejscowymi przepisami. Nie wolno 
wyrzucać akumulatorów razem z niesortowanymi odpadami 
komunalnymi. Użytkownicy akumulatorów muszą korzystać z 
dostępnej sieci odbioru tych elementów, która umożliwia ich 
zwrot, recykling oraz utylizację. Na terenie UE zbiórka i recykling 
akumulatorów podlega osobnym procedurom. Aby dowiedzieć się 
więcej o istniejących w okolicy procedurach recyklingu 
akumulatorów, należy skontaktować się z urzędem miasta, 
instytucją ds. gospodarki odpadami lub wysypiskiem. 
 

13. Korzystanie z instrukcji 
13.1 Zgody 
Bez uprzedniej pisemnej zgody producenta żadna część niniejszej 
instrukcji obsługi nie może być powielana, rozpowszechniana, 
tłumaczona ani przekazywana w jakiejkolwiek formie czy przy 
użyciu jakichkolwiek środków elektronicznych bądź 
mechanicznych, w tym przez tworzenie fotokopii, rejestrowanie 
lub przechowywanie w jakichkolwiek systemach przechowywania i 
udostępniania informacji. 
 

13.2 Wygląd 
Zdjęcia urządzenie zamieszczone w tej instrukcji obsługi mogą się 
różnić od występujących w rzeczywistym produkcie. Akcesoria 
dołączone do zestawu mogą wyglądać inaczej niż na ilustracjach 
zamieszczonych w niniejszej instrukcji. 
 

13.3 Znaki towarowe 
Wszystkie marki i nazwy produktów są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi danych firm. 
 

14. Maksymalna moc częstotliwości radiowej 
 

Zakres częstotliwości Bluetooth 
Moc transmisji 4 dBm 
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15. Deklaracja zgodności z dyrektywami UE 
mPTech Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że 
produkt Hammer Bone Headphones jest zgodny 
z Dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod następującym 

adresem internetowym: 
 

https://hammerphones.com/support-hammer-bone-
headphones
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Drodzy Klienci! W celu najszybszej obsługi Waszego zgłoszenia,  

w sprawach serwisowych prosimy o kontakt telefoniczny  
(71) 71 77 400. Nasi pracownicy chętnie udzielą niezbędnego 

wsparcia i wyczerpująco odpowiedzą na Państwa pytania. 
Serdecznie zapraszamy do kontaktu! 

 
 

16. Warunki gwarancji 
1. Wada urządzenia zostanie usunięta w terminie 14 (czternastu) dni 
kalendarzowych licząc od dnia przyjęcia produktu do 
Autoryzowanego Punktu Serwisowego mPTech (wraz z 
dokumentem zakupu z czytelną datą). 
2. mPTech Sp. z o.o. zastrzega sobie prawo do wydłużenia czasu 
naprawy, jeżeli wymagane naprawy nie mogą być wykonane ze 
względu na: 
2.1. Brak części zamiennych na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej; 
2.2. Ograniczenia importowe / eksportowe na urządzenia i części 
zamienne; 
2.3. Nieprzewidziane okoliczności uniemożliwiające wykonanie 
naprawy; 
2.4. Zaistnienie siły wyższej; 
2.5. Dodatkowy czas niezbędny do usunięcia wady. 
W sytuacjach wymienionych powyżej termin nie powinien 
przekraczać 30 dni roboczych. 
3. Dane zapisane przez klienta w pamięci urządzenia 
przekazywanego do naprawy będą nieodwracalnie usunięte. Przed 
oddaniem urządzenia do obsługi serwisowej należy wykonać kopię 
zapasową we własnym zakresie za pomocą dostępnych narzędzi. 
Autoryzowany Punkt Serwisowy nie świadczy usług transferu ani 
zachowywania danych zapisanych w pamięci urządzenia 
przekazywanego do naprawy. Serwis mPTech nie odpowiada za 
szkody i straty powstałe w wyniku utraconych danych. Wadliwy 
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sprzęt lub części, które wymieniono na nowe stają się własnością 
Autoryzowanego Punktu Serwisowego mPTech i podlegają utylizacji. 
4. Naprawie gwarancyjnej nie podlegają urządzenia, jeżeli: 
4.1. Data zakupu na dokumencie upoważniającym do naprawy 
gwarancyjnej nie jest czytelna. 
4.2. Autoryzowany Punkt Serwisowy stwierdził wadę spowodowaną 
z winy Klienta jak np.: 
− uszkodzenie mechaniczne spowodowane np. poprzez uderzenie 
lub upadek; 
− zawilgocenie: 
− działanie środków chemicznych; 
− nieautoryzowana ingerencja poprzez np. naprawę  
w nieautoryzowanym punkcie napraw; 
− nieprawidłowa eksploatacja urządzenia np. zanieczyszczenia; 
− nieprawidłową obsługę; 
− oprogramowanie inne niż, preinstalowane lub autoryzowane dla 
danego urządzenia, przez producenta. 
Stwierdzenie przez Autoryzowany Punkt Serwisowy wady 
spowodowanej z winy Klienta skutkuje utratą gwarancji  
i koniecznością pokrycia kosztów przesyłki. 
4.3. Istnieją zastrzeżenia, co do jakości odbioru sygnału radiowego  
i / lub telewizyjnego spowodowane czynnikami niezależnymi od 
mPTech Sp. z o.o. (jak np. siła sygnału). 
4.4. Wystąpią problemy związane ze współdziałaniem nabytego 
sprzętu z urządzeniami i oprogramowaniem innych producentów  
i dostawców lub związane z konfiguracją podaną przez producenta. 
5. W przypadku stwierdzenia nieprawidłowej eksploatacji produktu 
przez Klienta, mPTech Sp. z o.o., zastrzega sobie prawo do odmowy 
dokonania naprawy gwarancyjnej produktu. 
6. Autoryzowany Punkt Serwisowy może, za zgodą Klienta, naprawić 
produkt niepodlegający warunkom gwarancji, zgodnie z 
indywidualną ofertą uwzględniającą stopień niesprawności sprzętu. 
7. Gwarancja obejmuje produkty zakupione na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej. Urządzenia zakupione poza terytorium RP 
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obsługiwane są w ramach gwarancji przez Autoryzowane Punkty 
Serwisowe lub dystrybutorów znajdujących się na terytorium kraju, 
w którym zostały zakupione. 

 

Wykonanie uprawnień z tytułu gwarancji nie wpływa na 
odpowiedzialność mPTech Sp. z o.o. z tytułu rękojmi. 

 

OKRES GWARANCJI 
Okres gwarancji rozpoczyna się z chwilą zakupu oryginalnego 
produktu mPTech przez pierwszego Klienta końcowego. 
1. mPTech Sp. z o.o., (gwarant), zapewnia, przez okres 24 
(dwudziestu czterech) miesięcy gwarancję na produkt. 
2. Gwarancja na akcesoria w zestawie produktowym trwa przez okres 
6 (sześciu) miesięcy od daty zakupu. 
3. Okres gwarancji może być dłuższy niż zapisano w niniejszej 
gwarancji, jeśli wynika to z odrębnych umów zawartych z 
gwarantem. 
4. W przypadku napraw produktów, dla których minął okres 
gwarancji, dokonywanych za zgodą i na koszt Klienta, mPTech Sp. z 
o.o. udziela 30-dniowej (trzydziestodniowej) gwarancji na 
naprawioną część. 
 
 

KARTA GWARANCYJNA 
Firma mPTech Sp. z o.o. zastrzega sobie prawo do wprowadzania 
zmian w Regulaminie Rozpatrywania Reklamacji oraz w Karcie 
Gwarancyjnej. Szczegółowy Regulamin Rozpatrywania Reklamacji, 
Procedura Reklamacji, Protokół Reklamacyjny oraz Lista Punktów 
nadawczych dostępne są na stronie internetowej: 
 

https://www.hammerphones.com/support-warranty 
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USER MANUAL 

Hammer Bone Headphones 

  
We create for you. 
Thank you for choosing a Hammer product. This product has been 
designed with you in mind, which is why we do everything we can 
to ensure you enjoy using it. We have ensured that elegance, 
functionality and comfort are combined with an affordable price. 
For your safety, we recommend that you read the following user 
manual carefully. 
 

Manufacturer’s details: 
mPTech Sp. z o. o. 

31 Nowogrodzka Street 
00-511 Warsaw, Poland 

 
Designed in Poland 

Manufactured in China 
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2. Safety in use 

—DO NOT TAKE RISKS— 
All wireless devices may cause interference that could affect the 
operation of other devices. Do not switch on the device in places 
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(such as aeroplanes or hospitals) where the use of electronic 
devices is prohibited, or when it may cause interference or other 
hazards. 
 

—PROFESSIONAL SERVICE— 
This product may only be repaired by the manufacturer’s qualified 
service centre or an authorised service centre. Repair of the device 
by an unqualified or unauthorised service centre may result in 
damage to the device and voiding of the warranty. 

—OPERATION— 
The appliance may be operated by people with intellectual or 
mental disabilities (including children) only under the supervision 
of those responsible for their safety, or after they have received 
appropriate training and understood the rules for the safe use of 
the appliance. The appliance is not a toy. 

—WATER AND OTHER LIQUIDS— 
The device has an IPX8 water resistance rating. This means it can 
withstand continuous immersion in water. We also advise against 
exposing the product to water unnecessarily. Water and other 
liquids can adversely affect the operation of electronic 
components. If the device gets wet, wipe it down and dry it as soon 
as possible. Before plugging the cable into the charging port on the 
device, ensure that it is dry. Plugging the cable into a wet or damp 
port exposes it to gradual corrosion and may cause problems with 
charging the device. In the event of misuse resulting from failure 
to comply with the above guidelines, claims regarding the device’s 
failure to provide protection against moisture and dust will not be 
honoured. 

—BATTERIES AND ACCESSORIES— 
The battery must only be replaced at an authorised service centre. 
Fitting an incorrect type of battery may cause it to explode. Avoid 
exposing the battery to very low or very high temperatures (below 
0°C / 32°F or above 40°C / 104°F). Extreme temperatures may 
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affect the battery’s capacity and service life. Avoid exposing the 
battery to liquids and metal objects, as this may result in total or 
partial damage to the battery. Overcharging the battery may 
damage it – do not charge the battery for longer than 12 hours at 
a time (maximum 1 day). Dispose of the battery in accordance with 
the instructions. If the charging cable is damaged, replace it with a 
new one. Use only the manufacturer’s original accessories. 
 

3. Technical Specifications 
3.1 Technical specifications 
Model Hammer Bone Headphones 

Type Wireless/over-ear 

Frequency response 20 Hz–20 kHz 

Connectivity Bluetooth 5.4 
Water resistance IPX8 

Battery 180 mAh 

Dimensions 102.5 x 140 x 45.5 

Weight 29 g 

Features 
Music playback: from internal memory and via 
Bluetooth, microphone for calls,  

Battery life 8 hours 

Driver diameter 17.5 mm 

 internal storage 32 GB 

Supported codecs AAC, SBC 

Supported Bluetooth 
profiles 

A2DP, AVRCP, HFP 

Supported audio file 
formats 

MP3, WMA, FLAC, WAV, AAC, M4A, APE 

 
3.2 Contents of the box 

• Hammer Bone Headphones 

• USB cable 

• User manual 
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 If any of the above items are missing or damaged, please 
contact your retailer. 
 

We advise you to keep the packaging in case you need to make 
a complaint. 
 

The appearance of the product (shape and colours) and the 
menu may differ from those shown in the photographs and 
illustrations in this manual. 
 
4. Layout of components in the appliance  

 
1. Main button 4. Charging pins 
2. Volume +/- button 5. Microphone 
3. LED  

 
5. Charging the battery 
Insert the USB end of the charger into the adapter and connect 
the other end to the charging ports on the headphones. The cable 
will automatically snap into place thanks to the bipolar magnetic 
connector. Once charging begins, the LED next to the connector 
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will light up red; when charging is complete, the LED will light up 
blue.  

Before switching on the device for the first time, you must 
charge the battery. The battery must be charged using the USB 
cable supplied. Only use chargers and cables approved by the 
manufacturer. Using unauthorised chargers or cables may cause 
the battery to explode or damage the device. 
 

If you experience any problems with the battery or if it needs 
replacing, please take the device to the manufacturer’s service 
centre.  
 

Once the battery is completely discharged, the device may not 
switch on even once charging has begun. 
 

Incorrect connection of the USB plug may cause damage to the 
device, the cable and/or the charger. Any damage resulting from 
incorrect use is not covered by the warranty. 
 

The device may become warm whilst charging. This is normal 
and should not affect the device’s durability or performance. 
 

 

If the device is not charging properly, please take it, together 
with the USB cable, to the manufacturer’s service centre. 
 

6. Using headphones 
6.1 Switching the headphones on/off  
To switch the device on, press and hold the main button for 
approximately 2 seconds  
To switch the device off, press and hold the main button for 
approximately 5 seconds. 
 

6.2 Connecting to a phone via Bluetooth 
When the power is switched on, the red and blue indicator lights 
flash alternately, indicating pairing mode. Switch on the Bluetooth 
function on your mobile phone, search for ‘Hammer_bone’ in the 
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list of available devices and select this name to establish a 
connection. If a message appears on your phone asking you to 
confirm the connection, accept it. Once the connection has been 
successfully established , the indicator light on the headset will go 
out and a voice message will be played. 

 
6.3 Switch between Bluetooth mode and internal memory. 
The headphones have internal storage where you can store music 
files. To copy tracks to the headphones’ storage, connect them to 
the device containing the files using the cable supplied with the 
set. Once connected, the headphones should be recognised as 
external storage, and a folder for the headphones should appear 
on the connected device. Copy the selected music files to this 
folder. 
 
To play music stored in the internal memory, switch the 
headphones to memory playback mode. To do this, press and 
hold the main button for about 2 seconds, then release it. 
 

6.4 Button functions 
 

Music playback 

Volume + Press the ‘+’ button briefly 

Volume - Press the ‘-’ button briefly 

Previous track Press and hold the ‘-’ button for 2 
seconds  

Next track Press and hold the ‘+’ button for 2 
seconds 

Play Press the home button briefly 

Pause playback Press the home button briefly 

Phone calls 

Answer Press the home button briefly 

End Press the home button briefly 
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Reject Press and hold the main button for 
2 seconds. 

Redial the last number Press the home button three times 
 

 
6.5 Activating the ‘Voice Assistant’ 
Press the home button twice to launch the voice assistant. 
 

7 Low battery notification 
When the battery level of the earphones falls below 10 per cent, 
you will hear a voice prompt. When the battery level of the 
earphones is low, they will switch off automatically. 
 
8. Troubleshooting 
If you experience any problems with your device, please refer to 
the advice below. 
 

I can’t connect my 
headphones to my 

smartphone 

Check that Bluetooth is enabled on your 
phone.  

The headphones 
aren’t charging  

Check that the headphone jacks are correctly 
inserted into the charging ports. 

The headphones 
won’t switch on 

Charge the battery. You will be able to switch 
on the device once the battery level is at 
least a few per cent. 

If the problem persists, please contact customer service. 

 

9. Maintenance of the appliance 
To extend the service life of the device: 

• Avoid exposing the device to liquids, as these may damage its 
electronic components. 

• Avoid very high temperatures, as these may shorten the 
service life of the device’s electronic components, melt plastic 
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parts and damage the battery. 

• Do not attempt to dismantle the device. Unprofessional 
tampering with the device may seriously damage or destroy 
it. 

• Use only a dry cloth to clean the device. Do not use products 
with a high acid or alkali content. 

• Use only genuine accessories. Failure to comply with this rule 
may invalidate the warranty. 

 
 

The device’s packaging can be recycled in accordance 
with local regulations. 
 

 
 
 

Symbol denoting flat cardboard. 
 
 

 
10. Environmental safety 
Switch off the device in places where its use is prohibited or where 
it may cause interference or a hazard. 
 

Note Statement 

The manufacturer accepts no liability 
for the consequences of situations 

arising from the incorrect use of the 
device or failure to comply with the 

above recommendations. 

The software version may 
be updated without prior 

notice. 
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11. Proper disposal of end-of-life equipment 
The appliance is marked with the symbol of a crossed-
out wheelie bin, in accordance with European 
Directive 2012/19/EU on waste electrical and 
electronic equipment (WEEE). Products bearing this 
symbol must not be disposed of or thrown away with 
other household waste at the end of their useful life. 

The user is obliged to dispose of waste electrical and electronic 
equipment by taking it to a designated collection point where such 
hazardous waste is recycled. The collection of this type of waste in 
designated areas and its proper recovery contribute to the 
conservation of natural resources. The correct recycling of waste 
electrical and electronic equipment has a beneficial impact on 
human health and the environment. To find out where and how to 
dispose of waste electrical and electronic equipment in an 
environmentally safe manner, the user should contact the relevant 
local authority, a waste collection point or the shop where the 
equipment was purchased. 
 

12. Proper disposal of used batteries 
In accordance with EU Directive 2006/66/EC, as 
amended by Directive 2013/56/EU on the disposal of 
batteries, this product is marked with the symbol of a 
crossed-out wheelie bin. This symbol indicates that 
the batteries used in this product should not be 
disposed of with normal household waste, but must 
be handled in accordance with the Directive and local 
regulations. Batteries must not be disposed of with 

unsorted municipal waste. Battery users must make use of the 
available collection network for these items, which facilitates their 
return, recycling and disposal. Within the EU, the collection and 
recycling of batteries are subject to specific procedures. To find out 
more about the battery recycling procedures in your area, please 
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contact your local council, waste management authority or landfill 
site. 
 

13. Using the instructions 
13.1 Consents 
No part of this user manual may be reproduced, distributed, 
translated or transmitted in any form or by any means, whether 
electronic or mechanical, including by photocopying, recording or 
storing in any information storage and retrieval system, without 
the prior written consent of the manufacturer. 
 

13.2 Appearance 
The photographs of the device included in this user manual may 
differ from the actual product. The accessories included in the pack 
may look different from those shown in the illustrations in this 
manual. 
 

13.3 Trade marks 
All brand names and product names are trade marks or registered 
trade marks of the respective companies. 
 

14. Maximum radio frequency power 
 

Frequency range Bluetooth 

Transmission power 4 dBm 
 

15. Declaration of Conformity with EU Directives 

mPTech Sp. z o.o. hereby declares that the 
Hammer Bone Headphones product complies 
with Directive 2014/53/EU. The full text of the 
EU Declaration of Conformity is available at the 

following web address: 
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https://hammerphones.com/support-hammer-bone-
headphones 



 

31 

 


